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Me,MopaHJAYM npo B3a€MOP0'3YMi11VIS1
Mi>K IVIi1iiCTePCTBOMerp•ancnopxy Yl€p•aiHH Ta IVIopcbK010 an,MiHicTpaui€i0

IlpaBHJ1a 1/10 1<0HBeHuii upo IliJU'0T0BRYi
MOPHKiBTa nece11Hf1 BaxT11 1978 1)0KY, 3 1995 POKY

MiHicTepcT130 -rpancnopTY' Yl€paiHH Ta MopcbKa axtMiHicTpauifl IQIHaMV1 (nani
"CTOPOHH")

Binn0BiÅH0 JIO BHMOF MpaBHj1a 1/10 Minx-mapouF10i KOHBeHUii npo Clinr0TOBKYi
AHIJJIOMYB{IHHSI MOPSIKiBTa neceHHS1 Baxerm 1978 poKY, 3 nonpa13Kt1MH 1995 POKY (nani
- LIAHB);

KepyyotlHcb Bl€a3iBl€aMH 1110110 3axoniB Mi)K CTOPOHaM11 KOH13eHL1ii ILIIHB
(LIHIDKYJ1flp MSC/Circ. NE 950 Bin 30 TPaBE1fl 2000 p. , yxBt1J1e11EIV1 73-010 cecicyo

IC0MiTeTY3 6e3neK11 Ida Mopi Mi)KHap0AH0i MOPCbKOiopraHi3auii (IMO);

AOMOBHJIUCb -rarce:

Ceravrsl 1

Bid'gnaqetlllfl -repMiHiB
I . l. TepMiH "CTOPOHa, Luo BHna€ ÅHVIJIOMVI 0'3Haqa€

MiHicTepcTB0 TpaHcnoprry YKpaiHH KOM11eTeHTHV11Y1 opraH, yr10BHOB'XA€•elllfli
Ka6iHeT0M N'1iHicu•piB YKpaiHh Binn0BiÅH0 no LIVIHHOFO gaKOHona13CTBa Yls-paiHH•,

I .2. TepMiH "AAMiHic•rpaui51" 0311aqac IVIopcbKY an,MiHicTpaui10 Maua:MH,
yr10BllOBt1>i€eHY Ai10HH,M 3aKOHo;aaBCTBOM llamaMH, 1110 BH3Hae

MOP}1KiB, 51Ki BHÄaHi CTOPOHOIO, 1110 BHnae LIVIIUIOMH

1.3. KOHTaKTHa anpeca CTOPOHH, 1110 BHnac AVICIJIOMH 03680,
Yl€paiHa, MiCTO ICMiB, 1-Llopca, 7/9, MiHiCTepcTB0 erpaHcnopq•y Y lx-paiH11, Ten.
+38 (044) 269-35-43, 268-16-63, +38 (044) 268-10-41, 268-22-02;

I .4. ICOHTaKTHa anpeca AAMiHicTpauii:
Panama Maritime Authority
P.O.BOX 8062, Zona 7

Panama City
Panama
Tel.: (507) 2325561
Fax: (507) 2325527

1.5. TepMiH 'TlocaA0Ba oc06a CTOPOHM, ILIO BHIta€
03Haqae noca110BY oc06y YlcpaiHH, LILO Hece BiA110BinaJlbHiCTb 3a BHICOH&IHIISI uboro
MeMopaHJIYMY Ta nic Bill iMeHi CTOPOHH, BHAa€ LIMFIJIOMH flKOEO C

HaqaJ1bHHK IHcneKL1ii 3 IliiWOTOBKH Ta AHIIJIOMYBZIHHSI MOPSIKiW,

1.6. KOHTaKTE1a anpeca FlocaA0B0i OC06H CTOPOHH, LILO BHÅa€• JIHWIOMH
04080, YKpaiHa, MiCTO KidiB, BY'JTVIU}I (DpyH3e, 104, Ten. +38 (044)

463-68-36, 463-72-83, +38 (044) 463-65-12 E-mail: itcskiev@kv.ukrtel.net;
1.7. TepMiH "IlocanoBa oc06a AÅMiHieTpaL\ii" 03Haqae nocaJ10BY oc06y

IVIopcbK0'f anMiHicmpauii LlayKIMVl, 1110 Hece BiA110Binaj1bHiCTb 3a BHJ<011aHHS1 UbOFO
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IVIeMopaHAYMY', SlKOlO e AllMiHicTpa-ropMopcbK0i aLIMiHic•rpauÜf llanax,lkl,•

I .8. KOHTaKTHt1 anpeca [IocaÅ0B0i OC06H AAMiHictpauii:
The Administrator
Panama Marili Ille Authority
P.O.BOX 8062, Zona 7

Panama City

Panama
Tel.: (507) 2325561
Fax: (507) 2325527

I .9. TepMiH "3ac06H Ta Ilpouenypu" 03Haqac ninnpmcMcT13a, YC%UIOBH Ta

opraHi3aqii, Ai}1J1bHiCTb SIKH.X r10B'h3aFla i3 3060B'513aHHfiMH CTOPOHH FIO 1<0HBeHL1ii
III-LIMB, a CHCTC?MM KOI-ITPOJIIO •ra Harj151ÅY 3a BHMOr K0HBeHLLii
LIAHB ILIOJIO IlinrOTOBKH, OUiHKH KOM11eteHTHOCTi Ta AHCIJIOMYBt1HH% MOPSIKiB
CTOPOHH, 13HÅa€ JIHIIJIOMH

Cerarrq 2

3'a6e3neqeHH51 Bid KOHCQHH}I BHMOr K0HBeHLtii IIÅI-IB Ta Ronetx-cy IIJLI-IB
AJIMiHicTpaL1i51 3060BIS13YCTbCflBH3HaBt1TH JIVIIIJIOMM CTOPOHII, LILO

BkfAae AHIIJIOMH LLlJ1flXOM ;aJlOBiJlbHflEOTC91
Ilt1CTY11HiYMOBW.

2. I . CropoHa, ILIO Bilna€ AVIIUIOMII rapaHTyc, ILIO Minr0'l'0Bls•a•ra
OltiHKt1 MOP}1KiBBHKOHana Ta IIPOK01+l'POJ1bOBama Binr10BiÅHO no
rlOJIO)KeHb PowaiJIYA-1/6 Konemccy IIJIHB Ta BHMOr 1<011BeHLlii IULLHB;

0.2. Cropoua, 1110 BEIna€ AHEIJIOMH rapallTyc, Ino
Ht1J1e)KHHM LIHHOM gape€cTpoBaHi Ta 3aBipeHi, npo Luo CBinqaTb

ua J10KYMeH'ri;
2.3. C•ropoua, 1110 BHna€ AHIUIOMH rapaHTyc, [110 oc06%l, 5iKi

BilU10Bina10Tb '3a Flinr0T0BKYTa OUiHKY MOPSlKiB, Mt110Tb BiJL110BiJlHY
BilUIOBiJIHO no llOJIO)KeHb P03J1iJIYA-1/6 Konel€cy IIJII-IB;

2.4. CTop0Ha, Luo Bldjaac AVIVIJIOMH AO'3BOJlSlC 210

nepeBipKH Ta ElarJlSlAY. nepeBipfca NIO>l€e TIPOBOA1dTHCb AILMiHicTpauicyo CTOCOBHO
BHKOHaHHS1 LIAI-IB, a caMe:

- c•raH1tapTiB KON11ETeHTHOCT1',
13Hnaqi, H iATBepnxeHH51, HPOAOB)ICHHSI TePN1iHiB nii Ta aHYJ110Bt1HH91

AhlVlOMiB
- peccTpauii AHIEIOMiB
- CTaHÅapTiB Menv1t1H0i npunaTHOCTi MOP51KiB;
- 06MiHY LUO)-LO HldTaHb JIiÜICHoc•riÅHIUIOMiB

2.5. CTOPOHa, 1110 BHAac AHFIJIOMH 3060B'S13aHa FIOBiLIOMHT11
AÅMiHicTpaui10 LLLOÅO 6Y'Ab-flKHX314+1HH,X 3MiH y CHCtreMi niJUOTOBKH •ra 13112tatli
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LU1[1110MiB npoTfl1*0M 90 (neB'SIHOCTO) ÅHiB. Ilin 3MiHaMVl
pogyrvli'l'ld:

- 3MiH.vIlocaLIH a60 anpecH Floca/10B0i oc06H CTOPOIlld, 1110 Bidaac AHTIJIOMH

- 3MiHM, LLLO 1311JIPiBa10'1'b Ha npouenypvl, nepen6aqeHi UHM
CYTTCBi '3MiHL1 1110110 HanaH0i FeHepaJ1bH0MY celcpeTape13i

.1V1i)KHap0AH0i Mopct,K0i opraHi3auii 3riJ_1H03 P03ZLiJIOMA-I/7 Ko;aeJ€cy FIAHB•,

2.6. CTopoHa, 1110 BH„nac NHIIJIOMH '3060B'}1'3YCTbCSl
AÅMiHicTpaL1i10 aHYJH013aEIHS1 a60 rlPV111HHeHHS1 Aii AllilJlOMiB 3

AHCLLV111j1inaP11HX npornr0M 30 (TPHÅ11flTH) JIHiB;
2.7. AAMiHicvpauifl 3060B'}13YCTbCS1 CTOPOHY, 1110 BldJtac

JUI[IJIOMH LUOÅC) all)'J110BaHHfl a60 IIPH11MHeHHSl Aii [liÅTBepnnceH1151
LIPO 13H3F1a1-lHS1 LIPOT51FOM 30 (TPHAUSITH) AHiB i3 3a3HaqeHlUIN1 Taycoro

aHYJllOBaHHS1 a60 FilDMflPIHe11Hw,

2.8. CTOPOHa, LILO AVIWIOMM rapa11TY€ AAMiHicTpauii, Luo
OLIiHKa c•rawtapTiB KOML1eTeHTHOCTi Binr10Binae BHMoraM Elpt1BHJ1t1 1/8 IC0H13eH11ii

IVIHB.

CTRTTSI 3

[Ipouenyp•a

HopslAOK BiABiÅYBaHHS1AAMiHicTpaui€10 3ac06iB Ta nepeBipKH npouenyp
CTOPOHH, 1110 131iÅac AHUJIOMH nepen6aqae Ht1ÄCHJ1aHHS1 110BiJIOMJleHllS1

a60 eneKTPOHHOiO IlOUIT010 Bin iMeHi FlocaA0B0i oc06k1 AJIMiHicTpallii Ila

AHiB no Bi3HTY'3 3MiCTOM:
- MeTa Bi3HTy;
gac06H Ta Ilpouenypvf, 51Ki AAN1iHicTpa1LiS1 Mac HaMip BiABinaTV1 Ta

nepeBipwrw,
- nepej1iK noeaiLOBHX oci6 AAMiHic-rpauii, Sll<i MalO'Pb 31tiiicH10Ba'1'H Bi3HT.

CT•avrH 4

[Ipoueaypa nepeBipK11

4.1. AÅMiHieTpauifl, Binr10BiÅHO no BHNIOP IC0HBeHui'i ElJIHB, Mae upaB0
nepeBipflTH AiliCHiCTb Ta 3MiCT AHMJ10MiB 3ar1VlT 1110110 ItiäcHocTi

Ht1ÅCW1aCTbC51 IlocanoB0f0 oc06010 A JIMiHicTpaLlii
nocaJ10BiM1 oc06i C'I'OPOHH, y !1HCbMOBOMY Ta

eneKTPOHHOMY (itcskiev@kv.ukrtel.net, register@morsvyaz.odessa.ua, basicbetc(ii
stel.sebastopol.ua) Billü51Ai•,

4.2. CTOP0Ha, UXO 3060B' 2-.X

(ABON) HacTYf1HHX p060qvtx AHiB narrH Binr10BiAb Ha 3?13HaqeHHV1 3a11ViT y rildCbMOBOMY
-la eneKTPOHHOM)' Bill-jinni.
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CTaTTS1 5
Bill)i111e11HflcnopiB

bYÄb-SlKicnopvl Minc CTOPOHaMH, Luo BHIUIMB{IIOTI, iB Uboro IVIeMopaHLIYNIY'
LUJI}IX'OM neper0BopiB.

CTaTT}1 6
[11)HRi11ueBi 110510"ReH11f1

6.1. I-LeFlMex,lopaFIAYM YKJ1anaCTbCfl TePiMiHON1Ha 5 ( If Sl'l'b) POKiBTa
HHHHOCTi 3 narrjd lioro CTOPOHaMu•,

6.2. Ain Llboro Mexropt1HJIYMY' 6yne aBTON1aTVlHldO IIPOJ1013)lCYBt1TllC51 Yla

HacTyr1Hi IfflTupiLIHi nepionv:, SIKLUO s,KOÅHa 3i CTOPiHHe CBOC

nepe.1hJ1flHYT1d IVIeMopaH11Y'M 3 iioro 110JIO)1x-eHb 111J151XOM mantillHS1

IIHCbMOBOro FIOBiJIOMJ1eHHS1illiLliii CTOPOHi, He Meldin •ga LIIiCTb MiCS111iB no
3aKinqeHH}1 BiiU10BiAHoro nepiony•,

6YTH YMC)THBOBaHe. JliH IVIeMopt1HJlYMY 11PHTIHHfl€TbC51 qepe; UliCTb MicquiB 3 JtaTH

OTPHMaHH}1 "ralx-oro 110BiJlOMJ1eHHS1iH111010 CTOPOHOIO.

BLIVIF{EHC) B M.

y 4130X rlPHMiPHHKt1X, KO)KHHVI YlcpaiHCbK0b0 Ta aillV1ijiCbK010 MOB[IMVI, [(bOMY
oC)MÅBa rreKCTH C aBTe1iTVitlHHMM.

Y pagi P036i7KHOCTe1iy "IVIY'MaqeHHi nepeBa-jKEle npaB0 Ma•rvtve
TelCCT am'JliiicbK010 MOBOIO.

3A MIHICTEPCTBO TPAHCHOPTY 3A MOPCb1CY AAMIHICTPAUi10
YICPAiHV1

BacHJ1b 3y6KOB
LIIIpel<Top Jlep-rlx-åißlloro nena1)TaMeFITY
MOPCbKOro i piHK0Boro TIDt1Hcnopery

NAHAM 1



IMemorandum of understanding
between the Ministry of Transport of Ukraine and Panama Maritime Authority
on recognition of certificates pursuant to Regulation 1/10 of the International

convention on standards of training, certification and watchkeeping for seafarers,
1978, as amended in 1995

The IVIinistl'Y' of Transport of Ukraine and Pananla Maritime Authority
(hereinafter reflet-red to as "the Parties")

in pursuance of Regulation 1/10 of the International Convention on Standards of
Training, Certification and Watchkeeping for Seafarers, 1978, as amended in 1995
(hereinafter — the STCW Convention);

being guided by the instructions for establishing arrangennents between the
Parties to the S'I'CW Convention contained in the MSC/Circ.95() of 30 May 2()()(),
adopted by the 73

d
session of the Maritime Safety Committee of the International

Maritime Organization;
have agreed as follows:

Article I

Definitions

1.1. The term "Certificate-issuing Party" means the Ministry of Transport of
- a ccmnpetent body authorized by the Cabinet of Ministers of UkraineUkraine

according to the national legislation of Ukraine;
I .2. The ternl "Administration" Illeans Panama Maritime Authority duly

authorized according to the national legislation of Pananna which will recognize
certificates of Certificate-issuing Party;

I .3. The contacting address of Ceftificate-issuing Party will be:

The Vlinistry of Transport of Ukraine 7/9, Schorsa Str., Kyiv, 03680 Ukraine
tel.: +38 (044) 269-35-43, 268-16-63, fax.: +38 (044) 268-10-41 , 268-22-02;

_l.4. The contacting address of Administration will be:

Panama Maritime Authority
P.O.BOX 8062, Zona 7

Panama Citv, Pananna
"IZ•I.: (507) 2325561
Fax: (507) 2325527

means Ukrainian officialI . 5. The term "Official of Certificate-issuing Party"
responsible for inoplementing this Memorandum and acting on behalf of the

Certificate-issuing Party, which will be the Head of the Inspectorate for Training and

Certification of Seafarers;

I .6. The contacting address of the "Official of Certificate-issuing Party" 1()4,

Frunze Str., Kyiv 04080, Ukraine tel.: +38 (044) 463-68-36, 463-72-83 fax.: +38 (044)
463-65-12, E-mail: itcskiev@kv.ukrtel.net;
1.7. The term "Official of Administration" means the official of Panama Maritinoe

Authority responsible for implelnenting this Meinorandum which will be the

Adnlinistrator of Panama Maritime Authority;



I .8. The contacting address of the Official of the Administration:
The Administrator
Panama Maritime Authority
P.O.BOX 8062, Zona 7

Panama City, Panalna
Tel.: (507) 2325561
Fax: (507) 2325527
I .9. The term "facilities and procedures" means companies, authorities and

organizations, operating within the lilliits of Party's responsibility accorcling to the
STCW Convention, as well as the system on controlling and observing compliance
with STCW Convention's requirelnents on training, assessment of conopetence and
ceftification for seafarers of Certificate-issuing Party.

Article 2

Terms of Recognition of Certificates
Pursuant to Regulation 1/10 of STCW Convention and to ensure compliance with

the STCW Convention and the STCW Code Administration unciertakes to recognize
certificates of the Certificate-issuing Party by endorsement, provicled that the

following conditions are satisfied:
2.1. Certificate-issuing Party ensures that training and assessment for seafarers

are perforinecl and controlled according to provisions of Section A-1/6 of the STCW
Code and the STCW Convention's requirements;

2.2. Certificate-issuing Party ensures that certificates are duly registered and
authenticated, this to be certified by inscription on the document;

2.3. Certificate-issuing Party ensures that persons responsible for training and
assessinent for seafarers are duly qualified pursuant to the requirements of Section A-
1/6 of STCW code;

2.4. Certificate-issuing Party will allow, according to Regulation 1/10 of the
STCW Convention, access to its facilities and procedures for inspecting and observing
purposes. Conll)liance with the requirements of the STCW Convention may' be
examined by the Adininistration regarding the followino:

- standards of coinpetence;
- issue, endorsement, revalidation and revocation of certificates of conlpetence;
- registration or certificates of competence;
- medical fitness standards for seafarers;
- exchange of infonnation on validity of certificates;
2.5. Certificate-issuing Party undertakes, within 90 (ninety) days, to notify the

Administration of any significant change in the arrangement of training and
certification system. Significant changes should be understood to include:

- changes in the position or address of the official of Certificate-issuing Party;
- changes affecting the procedures set forth in this Memorandum;
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changes which anlount to substantial differences fronl the infonnation
communicated Io the Secretary-General of the International Maritime Organization
pursuant to section A-I/7 of the STCW Code;

2.6. Certificate-issuing Party undertakes, within 30 (thirty) days, to notillv the

Adlilinistration of any withdrawal or revocation of certificates for disciplinary reasons;
2.7. The Administration undertakes within 30 (thirty) days, to notify Certificate-

issuing Party of any withdrawal or revocation of enclorselnent of recognition stating
the reasons of that withdrawal or revocation;

2.8. Certificate-issuing Patty ensures that evaluation of quality standards is in
compliance with the requirements of Regulation 1/8 of the STCW Convention;

Article 3

Visiting Procedure
Visiting of approved facilities and procedures of Certificate-issuing Party by the

Adininistration will follow notification, 30 (thirty) days prior to expected date of visit,
by fax or e-mail on behalf of the official of lhe Administration in the name of the

official of Certificate-issuing Party that contains:
- purpose of visiting;
- facilities and procedures to be visited by the Administration;
- list ofvisiting officials from the Administration.

Article 4

Verification Procedure
4. I . The Adlilinistration, according to the requirements of the STCW Convention,

Inay verify the validity and contents of certificates. The official of Administration to

the official of Certificate-issuing Party will communicate any request on validity of
certificates written and electronic (itcskiev@kv.ukrtel.net,In

register@morsvyaz.odessa.ua, basicbetc@stel.sebastopol.ua) fornv,

4.2. The official of certificate-issuing Party will reply in written and electronic
förm to the saicl request, within 2 (two) next working days.

Article 5

Settlement of Disputes

Any dispute between the Parties arising out of this Memorandunl shall be
resolved by means of negotiations.

Article 6

Final Clauses

6.1. This Mennorandunn is concluded 'for the term of 5 (five) years and shall
enter into force on the date of its signature by the Parties;
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6.2. The validity of this Memorandum slvall be automatically extended for the
next five-year periods, unless either of the Parties expresses its wish to revise the
Memorandum or any of the its provisions by a written notification to another Party,
not less than six months prior to expi1Y of appropriate period;

6.3. Pany's notification on the termination of this Menloranclum shall be
motivated. The terniination of this Menwrandum shall take effQ't six months
föllowing the date of receipt of such notification by the other Party.

DONE at in two originals, eachLondon 23 November, 2001on
in English and Ukrainian, both texts being equally authentic.

In case of divergence concerning as to the interpretation the English text will
prevail.

ON BEHALF OF THE MINISTRY OF
TRANSPORT OF UKRAIN

Vasyl Zubkov
Head of the State Department of
Maritime and Inland Water Transport

ON BEHALF OF PANAMA
MARITIME AU HORITY


